MOST SACRED HEART OF JESUS
ROMAN CATHOLIC CHURCH

ADDRESS: 127 Paterson Avenue, Wallington, NJ 07057
tel: (973)778-7405  fax:(973)815-0175

mostsacredheart@verizon.net, www.mshchurch.com

PASTOR: Very Rev. Canon Felix R. MARCINIAK
PAROCHIAL VICARS: J uly 10[ 2022

Rev. Steven D. D’ANDREA

Rev. Tadeusz Mierzwa, PuD
WEEKEND ASSISTANT: PARISH OFFICE HOURS

Rev. Fr. Luke A. EDELEN, OSB

MonN - Frr:
DEACONS:
Domenick A. DIBERNARDO 9:00am - 1:00pm
Krzysztof Pawrix 1:00pm - 2:00pm CLOSED
RELIGIOUS SISTERS:
Sr. Lisa Marie DiSaBatino, CSSF Tue, Wed — 2:00pm - 4:00pm
Sr. M. Victoria BaArTkowsk1r CSSF Mon, Thu, Fri _2:00pm _ 7:00pm
MINISTER OF MUSIC: Jarek Kaczynskr
PARISH TRUSTEES: SATURDAY: 9:00am - 1:00pm
Joseph C. SmitH - Carol A. Puzio Sunpay: CLOSED
PASTORAL COUNCIL PRESIDENT: CAroL A. Kosior
FELICIAN CONVENT:
27 Dankhoff Avenue, Wallington, NJ 07057 tel: (973)777-5124

Sr. Lisa Marie DiSasaTino, CSSF

RELIGIOUS EDUCATION / FAITH FORMATION: tel: (973)777-9505

6 Bond Street, Wallington, NJ 07057 .
DIRECTOR: Sr. M. Victoria BArTrkowski, CSSF fax: (973)815-0176

POLISH SCHOOL: tel: (973)777-4261
6 Bond Street, Wallington, NJ 07057 polskaszkolawallington.com
plszkolamsh@gmail.com

YOUTH GROUP MINISTRY tel: (201)289-1189
Agata ZArRCZYNSKA

mshyouthgroup@gmail.com

MASS TIMES: CONFESSIONS:
SATURDAY VIGIL: 5:00pm (ENG) & 6:30pm (POL)
Sunpay: ENG: 8:15am, 9:30am, 10:45am, 6:00pm; WEEKDAYS: 7:30am (except Holy Days)
POL: 7:00AM & 12:15PM SATURDAY: 3:30pm - 4:30pm

WEeEKDAYS: POL: 7:00am; ENG: 8:00am & 6:00pm
(6pm Mass on weekdays -

except in June, July & August) FirsT FRIDAY: 4:30pm - 5:30pm
Hovrypays: Consult the Bulletin

TaURSDAY BEFORE FIRST FRIDAY: 7 t0 8 PM




Saturday (Sobota) — July 9™
5:00PM +George, +Agnes Kowalczyk —MaryJane
6:30PM +Katarzyna, +Wfadystaw Bukowski

—Syn z rodzing

Sunday (Niedziela) — July 10"
Fifteenth Sunday in Ordinary Time

7:00AM +Janina, Mieczystaw Gusciora —children
8:15AM +Jane Janc —sons Henry & Ted

9:30AM +Sr. Florence Raniero —godson
10:45AM+Tadeusz, +Bronistawa Sycz

—Teresa Czerniawski

12:15PM +Antoni, +Agnieszka Baj —cdrka Maria

6:00PM +Michael, Sr. +Sophie Naipawer—Richard, Jane,

Tricia Naipawer

Monday (Poniedziatek) — July 11*"
Saint Benedict
7:00AM +Weronika Kozakiewicz—Diane Bobal
8:00AM +Adolf, +Janina Kondratowicz
—John & Barbara Kondratowicz

Tuesday (Wtorek) — July 12*"
7:00AM +Janina, +Mieczystaw Gusciora —dzieci i wnuki
8:00AM +Fannie Magda —family

Wednesday ($roda) — July 13*"

St. Henry

7:00AM +Michat Nemeczek—rodzina

8:00AM +Zbigniew Ostros —wife and children

Thursday (Czwartek) — July 14"

Saint Kateri Tekakwitha
7:00AM +Michat Zak — Franek Bfgdek z rodzing
8:00AM +Edward Bednarz —family

Friday (Piatek) — July 15
Saint Bonaventure

7:00AM +Edward Bogdan —Stacey Curley
8:00AM +Edwin Kowalczyk —MaryJane

Saturday (Sobota) — July 16"
Our Lady of Mt. Carmel
7:00AM Boze Btogostawienistwo dla R62zy Rézancowej

sSw. Marii i J6zefa
8:00AM +Edward Obara —Obara & Maj Families

Saturday Evening Vigil Mass
5:00PM +Bernard Sudol —family
6:30PM +J6zefa i Jan Gusciora —syn Wtadystaw z rodzing

Sunday (Niedziela) — July 17"
Sixteenth Sunday in Ordinary Time
7:00AM +Mieczystaw Zylik —Aneta & Mark Wygonik
8:15AM +Terence Presaud —wife
9:30AM +Anthony Ozga —Elizabeth LaPuma
10:45AM +John Zaunczkowski —wife Adele and family
12:15PM Dziekczynna za otrzymane taski z prosbg o
dlasze Boze Btogostawienstwa dla rodziny Wypasek
6:00PM +Michael Naipawer, Jr.—Richard, Jane,
Tricia Naipawer

Memorial Offerings

ALTAR HosT & WINE which will be consecrated during Mass has been
offered in loving memory of

+Frank Pabin and deceased members of Pabin Family
—wife Aniela and son Edward

GeBaplan

ON Jury 10, 2022
We Joyfully Welcome Our Newly Baptized:
JULIA ROSE TROST

MASON SZEwCzUuL

++ PLEASE PRAY FOR THOSE WHO HAVE DIED + +
+DELIA M. SUTTON
+REV. PAUL D. IMPORTICO

+MAUREEN BARNET —DEVITO

+REV. JOHN T. CONNOLLY




ZOSTAN UCZNIEM
NASZE) SZKOLRY

REKRUTACJA TRWA

Zapisy na nowy rok szkolny 2022/2023 w
Polskiej Szkole im. sw. Stanistawa Kostki pod
patronatem Katolickiego Uniwersytetu
Lubelskiego Jana Pawia
Il ROZPOCZETE! Obecnych i przysztych ucz-
niéw zapraszamy do naszej szkoty w nowym
roku szkolnym. Oferujemy klasy od przedszkola
do 9, gdzie w radosnej atmosferze doskonalimy
znajomosc jezyka polskiego oraz poznajemy pol-

ska tradycje, kulture, historie i geografie.
Dyzury w biurze szkolnym przez okres
wakacyjny w kazdy poniedziatek od 5:00pm do
7:00pm.
W razie pytan prosimy o kontakt telefoniczny:

Faith
Formation
Registration

The sanctuary lamp and
bread & wine are availa-
ble for memorializing.
This is a very special
way to remember a de-
ceased family member
or to celebrate a special
event. The remem-
brance begins on Sun-
day and ends on Satur-
day of that week. Please
visit the parish office to
make your request.

R AF F L E THE 80th ANNIVERSARY CASH

RAFFLE COMMITTEE WOULD
LIKE TO THANK ALL OF OUR PA-
RISHIONERS FOR PARTICIPAT-
WI N N E R ING IN THE CASH RAFFLE AND
WE'D LIKE TO CONGRATULATE

OUR LUCKY WINNERS:

THIRD PRICE : JEAN PERZEL TICKET #928 —$1,042
SECOND PLACE : PAT WRONKO TICKET # 771 — $1,563

FIRST PLACE : TERESA DAISS TICKET # 872 —$2,605

Faith Formation News

Thank you all who registered already!
New registrations are being accepted at this time.
Registration forms can be picked up at the Rectory
during regular business hours. You need to be

a registered member of Most Sacred Heart of Jesus
Church. A copy of your child’s Baptismal certificate

must be presented at the time of registration.
Registration and re-registration fees are as follows:
$175 - one child
$255 — two children
$275- three or more children

Please have a Blessed and Safe summer. Don’t forget about
God!

We will see you back in the classrooms on September 12.

ZAREZERWUJ

DATE

25 wrzesnia 2022

KONCERT
Wspélne spiewanie
(nie)zakazanych
piosenek
godz.15:00

Felician University
262 South Main Str.
Lodi, NJ

WSTEP WOLNY

Organizator:
Polska Szkota
im. Sw. Stanistawa Kostki
w Wallington, NJ
Wiecej informacji: 201-410-9363

Konsulat Generalny FELICIAN
Rzeczypospolitej Polskiej UN]VERS]TY

e

Patronat honorowy

w Nowym Jorku




Christmas in July?

Every year at this time we at Most Sacred Heart celebrate with the Discalced Carmelites of Morristown their Feast Day on July 16.
The Nuns at Morristown count on our support to pray for them, but they also need our food or monetary donations. We've been
assisting them now for 18 years when we first received a call for help. At the time, they only had rice in their cupboard. Because of
us and our generosity we do our best every year in July and Christmas. Please, if you can send a check or gift card to our adopted

Nuns in Morristown to lighten their burden.
Our checks or gift cards can be sent to DISCALCED CARMELITES
189 MADISON AVENUE

MORRISTOWN, NEW JERSEY 07960

P.S. We will leave a basket by the Baptismal font if you prefer leaving a donation there. God Bless you!

Srs. Vicky and Lisa

/C HRISTMAS

The Precious Blood
The month of July is dedicated to the Precious Blood.
The feast of the Precious Blood of our Lord was insti-
tuted in 1849 by Pius IX, but the devotion is as old as
Christianity. The early Fathers say that the Church
was born from the pierced side of Christ, and that the
sacraments were brought forth through His Blood.
“The Precious Blood which we worship is the Blood
which the Savior shed for us on Calvary and reas-
sumed at His glorious Resurrection; it is the Blood
which courses through the veins if His risen, glorified,
living body at the right hand of God the Father in
heaven; it is the Blood made present on our altars by
the words of consecration; it is the Blood which merit-
ed sanctifying grace for us and through it washed and
beautifies our soul and inaugurates the beginning of
eternal life in it.”

Ordinary Time

Question:
Why do we have a liturgical season called ordinary time?
Answer:

Ordinary time is the longest season of the liturgical year. It
begins the Monday after January 6, the Epiphany, and
goes until the Tuesday before Ash Wednesday, the begin-
ning of Lent. That period can last anywhere from five to
eight weeks, depending on when Easter is celebrated. Ordi-
nary time picks up again the Monday after Pentecost Sun-
day and lasts from twenty — three to twenty —seven
weeks, until the end of the liturgical year, the Saturday
before Advent begins.

Why the name ordinary? “Ordinary” is not in contrast to
“extraordinary” or “special” but rather stress the Latin lan-
guage notion of “ordinal” or numbered Sundays. The Latin
title for the season, tempus ordinarium, conveys the sense
that time of the year is measured or numbered time.
Measured time can allude simply to the numbered Sun-
days, or the notion that these Sundays are a “measured”
time to deepen and immerse ourselves completely in the
redlities of Jesus incarnation, ministry, passion, death, and
resurrection. Ordinary time offers us the opportunity to
connect the ordinary lived experiences of our lives with
those of Jesus, who modeled for us how to live a truly hu-
man existence.




Wyréb w sobie nawyk bycia hojnym

Aby by¢ hojnym wystarczy dawac kazdego dnia. Wcale nie muszg to by¢
pieniadze ani inne rzeczy materialne. Cata filozofia bycia hojnym streszcza sie w
tej wtasnie prawdzie: nie musisz rozdawac pieniedzy ani rzeczy aby twoje zycie
stato sie wypetnione t3 piekna cnotg hojnosci.

Bycie hojnym jest piekne

Po pierwsze, wyraz swoje zadowolenie. Na swiecie zyje 8 bilionow ludzi. 7.5
biliona ludzi ktadzie sie codziennie spa¢, bedac niezadowolonymi I pragnac dow-
artosciowania. Zdecyduj sie by¢ szczesliwy.

Hojnos¢ jest kreatywna

Zadzwon do kogos, z kim dawno nie rozmawiates. Po to, by sie przywita¢, moze
przeprosié, sprawdzié, jak sobie radzi. “Zaden akt przyjazni, nie wazne, jak maty,
nie jest nigdy aktem straconym”. (Ezop)

Hojnos¢ jest kreatywna

Zauwaz, gdy ktos robi cos dobrego. Nasza cata rzezczywistosc jest nastawiona na
przytapaywaniu ludzi, gdy uczynig co$ ztego. To niszczy zaufanie. Dzieci, ktore sg
chwalone za pozytywy, potrzebuja prawdy, ktéra pozwoli im rzeczywiscie sie
rozwijac. “Traktujmy je z catg dobrocia, ktdra chcielibySmy aby | w nich samych
sie wyzwalata”. (Maria Montessori)

Hojnos¢ jest cnota zyciodajng

Jesli zasadzisz drzewo, to pokolenia dzieci bedg sie cieszyc tym prezentem. Wdy-
chamy tlen, ktory jest nam niezbedny do zycia, a drzewa pochtaniajg dwutlenek
wegla | inne toksyny. Wiec wez gteboki oddech, zasadz drzewo | podaruj prezent
czystego powietrza nastepnym generacjom ludzi. Ta hojnos¢ dla sSrodowiska
zwraci sie po stokroc. “Jesli chcesz by¢ szczesliwy przez godzing —zdrzemnij sig.
Jesli prze dzien —idz na ryby. Jesli przez rok —odziedzicz fortune. A jesli chcesz
by¢ szczesliwy przez cate zycie —pomoz drugiej osobie”. (przystowie chinskie)

Wasza ofiara pozwala sfinansowac nastepujace programy i dziatania
duszpasterskie Archidiecezji:

1. Ewangelizacja: stuzba wspdlnoty wielokulturowym, dziatalnos¢ biura
Ewangelizacji, biura zycia rodzinnego i poradni rodzinnych, misje
zagraniczne, postugiwanie osobom niestyszacym.

2. Przekazywanie depozytu wiary: zajecia religijne z mtodziezg, katecheza,
postuga na kampusach uniwersyteckich i w uczelniach katolickich, postuga
w szkotach katolickich.

3. Opieka nad chorymi i niepetnosprawnymi oraz osobami starszymi:
katolickie organizacje charytatywne, postug akapelanéw szpitalnych,
postuga wsrdd osdb niepetnosprawnych, biuro ochrony zycia poczetego,
biuro opieki nad osobami straszymi i ochrona dzieci.

4. Formacja przysztych kaptanéw i opieka nad emerytowanymo osobami
duchownymi, wsparcie dla seminarzystow, kursy doksztatcajace sie dla
ksiezy, opieka zdrowotna.

Twoja ofiara moze by¢ przeznaczona na ktorykolwiek z tych programéw, lub
mozesz docelowo wybra¢, na jaki cel chcesz jg przeznaczy¢.

Jestesmy bardzo wdzieczni za Twoja ofiarnosc.

Saint of the Week

Saint Henry was barn in 972 to Henry, Duke

of Bavaria, Germany, and his wife Gisala of
Burgundy. Saint Henry's early life was permeated
with Christianity, among those who guided his
education was Bishop Woltgang of Ratizbon,
who became a saint himsealf, In 9585, Saint Henry
succeeded his father as Duke of Bavaria, and

in 1302, upon the death of his cousin, Othao NI,

he was elected emperor. In K314, Saint Henry
undertook the long journey from Germany to
Rome to be crowned Holy Roman Emperor by
Pope Benedict X1,

In 1022 Saint Henry assisted Pope Benedict VI

in holding the Council of Pavia, which promaoted
clerical calibacy and sought to and simony (tha
buying and selling of ecclesiastical goods and
offices). During his reign, Saint Henry used his
wealth and position for the Church. He confinmed
Benedict's authority over Rome, was a patron of
churches and monasteries, supported the Cluniac
Reforms, restored episcopal sees, and founded tha
Diccese of Bamburg where he built a cathedral
Saint Henry was marnied bo Cunigunde of
Luxembourg, to whom he was incredibly devoted
Although disputed by some historians, some
stories of the couple’s marriage report they took
wvows of chastity because their union was childless
Saint Henry died in July of 1024 and was
canonized in 146 by Pope Eugena (|



Benefit for the Restoration of Saint Agatha of the Goths
(Sant’Agata de’ Goti), Rome
His Eminence Raymond Leo Cardinal Burke,
Keynote Speaker

Friday, July 22, 2022, 7 pm
Macaluso’s
Hawthorne, New Jersey

A Gala Cocktail Reception in true Southern Italian style, to benefit the restoration of the Roman Church of Saint Agatha
of the Goths in Rome, will be hosted by the American Delegation of the Constantinian Order of St. George on Friday,
July 22, 2022 at 7 pm in Hawthorne, New Jersey. His Eminence Raymond Leo Cardinal Burke, the titular priest of St.
Agatha’s, will be the keynote speaker at the reception, to discuss the great work that needs to be done for the ancient
church’s restoration. Prepaid tickets of $150 each are available for the reception (cocktail dress), and must be reserved
no later than Monday, July 18. Please email info@smocsg.org regarding tickets and sponsorship opportunities.

Sponsorship

e Premier Sponsor: $5,000 Donation (Full-
page program listing, listing on screen and
recognized during host remarks; 10 tickets to
the Reception; seating with the Cardinal).

e Supporting Sponsor: $2,500 Donation (Half-
page program listing; 10 tickets to the Recep-
tion; VIP gathering with the Cardinal).

e Sponsor Ticket: $1,500 Donation (Name
listed in program); 10 tickets to the Recep-
tion.

¢ Individual Ticket: $150

Please fill out and mail or email to:
byoung@smocsg.org

Or send check to the private correspondence
address:

Brendan Young, Executive Director
1310 Triple Tree Ln SW

Aiken, SC 29803

Total amount of check enclosed:
Please charge my credit card for:

Name:

Billing Address:
City:

State:

Zip Code:

Card No:

Exp:

Security Code:
Zip Code:
Date:

Signature:

Church of Saint Agatha of the Goths

An ancient church, St. Agatha’s was conse-
crated by Pope St. Gregory the Great in the
590’s, restored in the gth Century, and par-
tially rebuilt in 1633. Redecorated in the
Baroque style, one can still see traces of the
5th Century plan, and includes beautiful
frescoes, ancient columns and a unique
floor. Currently the church requires signifi-
cant restoration. It has been the titular
church of Cardinal Burke since 2010.

The Constantinian Order

The American Delegation of the Sacred
Military Constantinian Order of St. George
is committed to the Order’s centuries-old
mission of the glorification of the Cross, the
propagation of the Faith and the defense of
the Church through charitable service to
the sick and the poor, the support of Catho-
lic Education and other spiritual and cul-
tural causes.



Walking

P . ]- ]
SsiPeter & Paul Church (Great Meadows, NJ)

ThelNational Shrine of Our Lady of Czestochowa, (Doylestowni'PA)
“We'reback Walkingin 2022! Come Join Us
August 04, 2022 - August 07, 2022

THE WALKING PILGRIMAGE IS A CENTURIES-OLD TRADITION!

For centuries, faithful in Poland have traveled by foot for days, even weeks, to Our Lady’s Shrine in Czestochowa, in Honor
of the Blessed Virgin Mary. For over 30+ years we have continued this tradition of giving homage to Our Queen and Mother

III

by journeying the four days, 60 mile route to “American Czestochowa

THE PILGRIMAGE IS FOR YOU, AND FOR WHAT YOU NEED!

Each pilgrim goes for their own reason - whether to find or strengthen their Faith, give thanks to Our Blessed Mother or
just to experience a Walking Pilgrimage. No matter the reason - you will make new friendships, see and experience new
things and feel the Love that is Our Blessed Mother - Our Lady of Czestochowal!

OUR LADY OF CZESTOCHOWA LISTENS! SPEND SOME TIME WITH HER!
The Black Madonna of Czestochowa, revered and praised in many cultures and lands outside of Poland, is the most known

and Sacred Image of Our Lady from Poland. Thousands have attested miraculous intercession on her behalf. The Walking
Pilgrimage is a time to pray to Our Lady, petitioning Her graces and giving Her thanks!

OUR MOTHER IS CALLING YOU, WILL YOU GO WITH US?

FOR OVER 30 YEARS, CATHOLIC FAITHFUL HAVE TAKEN THE 4 DAY
SPIRITUAL JOURNEY OF A LIFETIME! STARTING IN GREAT MEADOWS,
NJ, THOUSANDS OF MEN, WOMEN AND CHILDREN, TAKE PART IN
WHAT IS NOW A TIME-HONORED TRADITION AND FOR MANY..A WAY
OF LIFE!



Michael P. Onorato, Funeral Director

MO

Francisco J. Rodriguez, Funeral Director

MACAGNA ONORATO
Pl Anthony Macagna, Jr., Manager
Acctuutuodativns aud Services Wihia the Heaus of 4L Contact Douglas Shaller to place an ad today!

41 AMES AVENUE, RUTHERFORD, NJ 07070 i =
201.939.0098 | www.macagnadiffilyonoratofuneralhome.com dshaller@4LPi.com or (800) 477-4574 x6458
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Kamienski Funeral Homes, Inc. Anthony).Pagano, Dir.

NJ LIC. No. 23JP00511300

Denate Your Car Or
Other Vehicle To
Catholic Charities Paterson
CALL 1-855-670-GIVE (4483)

0

Main Office: Member of New Jersey Prepaid Funeral Trust Fund
106 Locust Ave. P ”
Wallington, NJ 07057 Méwimy Po Polsku
’ Serving the Community for Over 100 Years 207 Ray St.
Tel.: (973) 779-1967 - Fax: (973) 773-2736 Garfield, NJ 07026
dompak [ ate Mr. K GARAGE
Ll
& Paczki do Polski | Europy ] Samochody, Motocykle, ATV Foreign & DomEStiCAUto Repair
Dompak Corporation & Serwis od drewi do drzwi ] Wynajecle czedcl kontenera * OIL CHANGE, TUNE UP, EXHAUST REPAIR, AC SERVICE
201 Hartle St. Suite A Sayreville, NJ [ Mienia Przesiedienia & Kontenery male | duze 22 invisa |Ig n COMPUTER ENGINE DIAGNOSTICS
25 Locust Ave. Wallngton. (201) 723-7837 32 Main Ave, Wallington
T (201 653-s47s ool Parsione
@ M Doma International Travel g\ ; Wallington TH IS S PACE IS
E X P ORTT 10 Market St, Passaic, NJ
WiEas Tel 73-778-2058 - Fax 973.779-3850 o V A I L A B L E
) Méwimy Po Polsku
- Paczki morskie TR BIURO GI’.OWNE www.hudsoncountyortho.com
. Paczki lotnicze 1700 W. Blancke St, Linden, NJ
USA- POLSKA,
- Bilety lotnicze USA. EUROPA Tel. 908-862-1700 - Fax 908-862-1029
- Transport ladowy 1-800-229-DOMA
- Transport samochodéw e www.domaexport.com
« Mienie przesiedlericze przeprowadzii do
- Konsolidacja paczek ] Eucp ZAUFAJ NASZE) pu ith
- Przesytki handlowe info@domacxport.com _ REPUTACII - ' (127
W SEUZBIE POLONII JUZ PONAD 60 LAT

UNIA KREDYTOWA TO WIECEJ NIZ BANK!

Stuzymy Polonii oferujgc szeroki zakres ustug finansowych: konta
oszczednosciowe i czekowe, karty kredytowe i debetowe VISA®, kredyty
hipoteczne, pozyczki personalne oraz pelny serwis bankowosci Interne-
towej i mobilnej. Dla przedsiebiorcow oferujemy kredyty biznesowe i
konta bez opfat. Otworz konto przez internet na stronie www.Nasza-
Unia.com lub odwiedz nasz oddziat w Wallington (375 Paterson Avenue,
Wallington, NJ 07057, tel. 201.531.1430).

PRZYLACZ SIE DO NAS JUZ DZISIAJ!
w# POLISH 1.855.PSFCU.4U e |

NCUA e
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FEDERAL CREDIT UNION
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